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info@madalbal.cz;  Tel.:  +420  577  599  777

Hersteller:  TOTAL  TOOLS  CO.,  PTE.  LTD.  Also  45  Shanghai  Road,  Suzhou  Industrial  Park,

CE-Konformitätskennzeichnung.

Bei  Fragen  wenden  Sie  sich  bitte  an  unser  Kunden-  und  Beratungsstelle:

Gleichstrom

Benutzen  Sie  zertifizierten  Gehör-,  Seh-  und  Atemschutz  mit  ausreichendem  

Schutzniveau.

Zusätzlicher  Schutz  durch  doppelte  Isolierung.

Vielen  Dank  für  das  Vertrauen,  das  Sie  der  Marke  TOTAL  mit  dem  Kauf  dieses  Produkts  entgegengebracht  haben.

Setzen  Sie  die  Batterie  keinem  Wasser  aus.

V-Spannung

Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  dieses  Werkzeug  verwenden.

Das  Produkt  wurde  Zuverlässigkeits-,  Sicherheits-  und  Qualitätsprüfungen  unterzogen,  die  in  den  Normen  und  Vorschriften  der  

Europäischen  Union  vorgeschrieben  sind.

Erscheinungsdatum:  25.04.2022

China

Lieber  Kunde,

Setzen  Sie  den  Akku  keinen  Temperaturen  über  50  °C  aus.

Werfen  Sie  Batterien  nicht  ins  Feuer.

Recyceln  Sie  die  Batterie  immer.

Importeur:  Madal  Bal  as,  Industriegebiet  Pÿíluky  244,  CZ-76001  Zlín,  Tschechische  Republik.

Laut  Richtlinie  (EU)  2012/19  dürfen  unbrauchbare  Elektrogeräte  nicht  in  den  Siedlungsabfall  geworfen,  

sondern  zur  ökologischen  Entsorgung  der  Elektrogeräte-Rücknahme  übergeben  werden.  Vor  der  

Entsorgung  des  Elektrogerätes  ist  der  Akkumulator  aus  diesem  zu  entnehmen  und  dieser  gesondert  

der  Rücknahme  von  Akkumulatoren  zur  ökologischen  Entsorgung  (gemäß  Richtlinie  

2006/66  EG)  zuzuführen.  Informationen  zu  Sammelstellen  für  Elektrogeräte,  Akkus  und  

Sammelbedingungen  erhalten  Sie  beim  Gemeindeamt  oder  beim  Verkäufer.

Sicherheitshinweis

EINFÜHRUNG

IN  DIESEM  HANDBUCH  UND  AUF  ETIKETTEN  VERWENDETE  SYMBOLE
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SICHERHEITSHINWEISE  FÜR  KLEBEMITTELPISTOLE

Arbeitssicherheit  und  Gesundheitsschutz

WARNUNG:  

Alle  mit  diesem  Werkzeug  gelieferten  Sicherheitshinweise,  Gebrauchsanweisungen,  Abbildungen  

und  Vorschriften  müssen  gelesen  werden.  Die  Nichtbeachtung  aller  folgenden  Anweisungen  kann  zu  

Stromschlägen,  Bränden  und/ oder  schweren  Verletzungen  führen.

Tragen  Sie  einen  Augenschutz  und  wenn  möglich  geeignete  Handschuhe,  da  es  zu  Verbrennungen  durch  den  heißen  

Kleber  oder  die  Leimaustrittsdüse  kommen  kann.

NOTIZ:

Die  in  diesem  Handbuch  verwendeten  Abbildungen  stimmen  möglicherweise  nicht  immer  mit  der  Realität  

überein.  Ihr  Zweck  besteht  darin,  die  Hauptprinzipien  des  Tools  zu  beschreiben.  Die  hier  aufgeführten  Texte,  

Zeichnungen,  Fotos  und  sonstigen  Elemente  unterliegen  jedoch  dem  Urheberrecht.  Jeder  Missbrauch  oder  

unerlaubte  Vervielfältigung  ist  strafbar.

•

•  Überprüfen  Sie  vor  jedem  Gebrauch  die  Pistole,  das  Ladegerät,  den  Ladestecker  und  die  Steckdose  auf  Beschädigungen

Bitte  machen  Sie  sich  vor  der  Verwendung  des  Werkzeugs  mit  dessen  Bedienungsanleitung  vertraut,  

auch  wenn  Sie  bereits  mit  der  Verwendung  von  Werkzeugen  ähnlicher  Art  vertraut  sind.  Benutzen  Sie  das  

Werkzeug  nur  wie  in  dieser  Bedienungsanleitung  beschrieben.  Bewahren  Sie  die  Anleitung  zum  späteren  

Nachschlagen  auf.  Wenn  Sie  das  Gerät  an  eine  andere  Person  weitergeben,  stellen  Sie  sicher,  dass  dieser  diese  

Bedienungsanleitung  beiliegt.

Packen  Sie  das  Werkzeug  vorsichtig  aus  und  achten  Sie  darauf,  keinen  Teil  des  Verpackungsmaterials  

wegzuwerfen,  bevor  Sie  alle  Teile  gefunden  haben.  Wir  empfehlen,  zumindest  für  die  Dauer  des  gesetzlichen  

Mängelanspruchs  bzw.  der  Beschaffenheitsgarantie  den  Original-Versandkarton,  das  Verpackungsmaterial,  

den  Kaufbeleg  und  die  Haftungsbestätigung  des  Verkäufers  bzw.  die  Garantiekarte  aufzubewahren.  Für  den  

Transport  empfehlen  wir,  das  Werkzeug  wieder  in  die  Originalverpackung  des  Herstellers  zu  verpacken.

sie  sind  nicht  beschädigt.  Öffnen  Sie  im  Falle  eines  Defekts  die  Waffe  nicht,  verwenden  Sie  sie  nicht  und  lassen  Sie  sie  in  einem  

autorisierten  TOTAL-Servicecenter  reparieren,  siehe  Kapitel  Garantie  und  Nachgarantieservice.  •  Nehmen  Sie  keinerlei  

Veränderungen  an  der  Waffe  vor.  Der  Stecker  des  Ladegeräts  muss  in  die  Steckdose  passen.  Modifizieren  Sie  die  für  einen  anderen  

Steckertyp  vorgesehene  Steckdose  in  keiner  Weise.

Im  Allgemeinen  wird  die  Verwendung  des  Geräts  durch  sehr  kleine  Kinder  (im  Alter  von  0  bis  einschließlich  3  Jahren)  und  die  

Verwendung  durch  jüngere  Kinder  ohne  Aufsicht  (Alter  über  3  Jahre  und  unter  8  Jahren)  nicht  berücksichtigt.  Es  wird  

akzeptiert,  dass  schwerbehinderte  Menschen  möglicherweise  Bedürfnisse  haben,  die  über  das  in  dieser  Norm  (EN  60335)  

festgelegte  Maß  hinausgehen.

Geistige  Unfähigkeit  oder  mangelnde  Erfahrung  und  Wissen  verhindern  den  sicheren  Umgang  mit  Werkzeugen  

ohne  Aufsicht  oder  Anleitung.  Kinder  dürfen  nicht  mit  dem  Gerät  spielen.

BEACHTEN:

•  Erlauben  Sie  Personen  (einschließlich  Kindern)  mit  körperlichen,  sensorischen  oder  geistigen  Behinderungen  nicht

•  Lassen  Sie  die  Waffe  nicht  unbeaufsichtigt,  wenn  sie  eingeschaltet  ist.  Achten  Sie  darauf,  dass  Sie  die  Heißluftpistole  

nicht  fallen  lassen,  da  dies  zu  einem  Brand  oder  einer  Verbrennung  

führen  kann.  •  Berühren  Sie  nicht  den  heißen  Metallauslass  und  den  aus  der  Pistole  austretenden  Heißkleber.  Tragen  Sie  

beim  Umgang  mit  der  heißen  Düse  Handschuhe  und  halten  Sie  sie  am  Kunststoffteil  fest.

•  Wenn  möglich,  lüften  Sie  beim  Arbeiten  mit  der  Pistole.  Paraffindämpfe  können  für  empfindliche  Menschen  reizend  sein

reizen  die  Augen  und  Atemwege.
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ALLGEMEINE  SICHERHEITSHINWEISE

Verwendung  und  Wartung  von  Elektrowerkzeugen

Persönliche  Sicherheit

•  Seien  Sie  vorsichtig,  wenn  Sie  diese  Schmelzpistole  in  Bereichen  mit  brennbaren  Materialien  verwenden.

Der  Kleber  ist  während  des  Gebrauchs  sehr  heiß.  Kann  Hautverbrennungen  verursachen.

•  Platzieren  Sie  die  Pistole  nicht  an  einem  Ort,  an  dem  sie  in  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten  fallen  könnte.

•  Das  Werkzeug  darf  nicht  überlastet  werden.  Es  ist  notwendig,  die  richtigen  Werkzeuge  zu  verwenden,  die  für  die  

auszuführende  Arbeit  konzipiert  sind.  Das  richtige  Werkzeug  erledigt  die  Aufgabe,  für  die  es  bestimmt  ist,  besser  und  

sicherer.

•  Unbenutzte  Werkzeuge  müssen  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  aufbewahrt  werden  und  dürfen  nicht  mitgenommen  werden

•  Benutzen  Sie  keine  Werkzeuge,  die  sich  nicht  mit  einem  Schalter  ein-  und  ausschalten  lassen.  Jedes  Werkzeug,  

das  nicht  mit  einem  Schalter  bedient  werden  kann,  ist  gefährlich  und  muss  repariert  werden.

Stellen  Sie  keine  wasserführenden  Gegenstände  wie  Blumenvasen  oder  Getränkedosen  auf  die  Pistole.

Spülen  Sie  die  betroffene  Stelle  sofort  mit  kaltem  Wasser  ab.

abkühlen.

•  Wenn  Heißkleber  mit  der  Haut  in  Kontakt  kommt,  versuchen  Sie  nicht,  den  Kleber  zu  entfernen,  sondern

er  tut  es,  und  er  muss  sich  konzentrieren  und  nüchtern  denken.  Das  Werkzeug  darf  nicht  verwendet  werden,  

wenn  der  Bediener  müde  ist  oder  unter  dem  Einfluss  von  Drogen,  Alkohol  oder  Medikamenten  steht.  Eine  

kurzzeitige  Unaufmerksamkeit  bei  der  Verwendung  des  Werkzeugs  kann  zu  schweren  Verletzungen  führen.

Bewegliche  Teile  und  deren  Beweglichkeit,  konzentrieren  Sie  sich  auf  Risse,  gebrochene  Teile  und  alle  anderen  

Umstände,  die  die  Funktion  des  Werkzeugs  beeinträchtigen  könnten.  Wenn  ja

Legen  Sie  die  betroffene  Stelle  sofort  in  einen  kalten  Wasserstrahl.  Suchen  Sie  gegebenenfalls  ärztliche  
Behandlung  auf.

WARNUNG:

•  Benutzen  Sie  die  Pistole  nicht  in  einer  brennbaren  oder  explosiven  Atmosphäre  oder  Umgebung

•  Denken  Sie  daran,  dass  Wärme  auf  brennbares  Material  übertragen  werden  kann,  das  nicht  sichtbar  ist.

Personen,  die  mit  dem  Werkzeug  oder  dieser  Anleitung  nicht  vertraut  sind,  dürfen  das  Werkzeug  nicht  

verwenden.  In  den  Händen  unerfahrener  Benutzer  ist  das  Werkzeug  gefährlich.

•  Halten  Sie  diese  Schmelzpistole  nicht  für  längere  Zeit  über  eine  Stelle.

Es  besteht  Brand-  und  Explosionsgefahr.

•  Platzieren  Sie  die  Schmelzpistole  vor  der  Lagerung  und  nach  dem  Gebrauch  an  einem  geeigneten  Ort  und  lassen  Sie  sie  stehen

Unter  dem  Begriff  „Werkzeug“  versteht  man  in  allen  folgenden  Warnhinweisen  ein  netzbetriebenes  Elektrowerkzeug  (mit  

flexiblem  Kabel)  oder  ein  akkubetriebenes  Elektrowerkzeug  (ohne  flexibles  Kabel).

•  Bei  der  Verwendung  des  Werkzeugs  muss  der  Bediener  aufmerksam  sein  und  darauf  achten,  worauf  er  achten  muss

•  Das  Werkzeug  und  sein  Zubehör  müssen  gewartet  werden.  Anpassungen  müssen  überprüft  werden

•  Diese  Schmelzpistole  ist  nicht  für  den  Gebrauch  im  Freien  bestimmt.  Schützen  Sie  es  vor  Wasser  und  Feuchtigkeit.

•  Bevor  Sie  Einstellungen  vornehmen,  Zubehörteile  wechseln  oder  das  Werkzeug  lagern,  müssen  Sie  den  Stecker  

aus  der  Steckdose  ziehen  und/oder  den  Akku  aus  dem  Werkzeug  entfernen,  sofern  dieser  

abnehmbar  ist.  Diese  vorbeugenden  Sicherheitsmaßnahmen  verringern  das  Risiko  eines  unbeabsichtigten  Startens  des  

Werkzeugs.

Alle  Anweisungen  und  Gebrauchsanweisungen  müssen  zum  späteren  Nachschlagen  aufbewahrt  werden.
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•  Verwenden  Sie  die  Schmelzpistole  nur  mit  einem  Akku,  der  speziell  für  das  jeweilige  Werkzeug  entwickelt  

wurde.  Bei  Verwendung  anderer  Akkus  besteht  Verletzungs-  oder  Brandgefahr.

•  Akkus  oder  Werkzeuge  dürfen  weder  Feuer  noch  übermäßiger  Hitze  ausgesetzt  werden.  Bei  Einwirkung  von  

Feuer  oder  Temperaturen  über  50  °C  kann  es  zu  einer  Explosion  kommen.

Ist  das  Werkzeug  beschädigt,  muss  es  vor  der  weiteren  Verwendung  repariert  werden.  Viele  Unfälle  

werden  durch  schlecht  gewartete  Werkzeuge  verursacht.

•  Wenn  der  Akku  nicht  verwendet  wird,  schützen  Sie  ihn  vor  Kontakt  mit  anderen  Metallgegenständen  wie  

Büroklammern,  Münzen,  Schlüsseln,  Nägeln,  Schrauben  oder  anderen  kleinen  Metallgegenständen,  die  

dazu  führen  könnten,  dass  sich  ein  Akkukontakt  mit  einem  anderen  verbindet.  Ein  Kurzschluss  der  

Batteriekontakte  kann  zu  Verbrennungen  oder  Bränden  führen.

•  Das  Werkzeug  und  sein  Zubehör  müssen  gemäß  dieser  Anleitung  verwendet  werden

•  Bei  unsachgemäßer  Verwendung  können  Flüssigkeiten  aus  der  Batterie  austreten;  Vermeiden  Sie  den  

Kontakt  mit  ihnen.  Bei  versehentlichem  Kontakt  mit  diesen  Flüssigkeiten  spülen  Sie  die  betroffene  

Stelle  mit  Wasser  aus.  Wenn  die  Flüssigkeit  außerdem  ins  Auge  gelangt,  suchen  Sie  einen  Arzt  auf.  Aus  

der  Batterie  austretende  Flüssigkeiten  können  Entzündungen  oder  Verbrennungen  verursachen.

•  Lassen  Sie  Ihr  Akku-Gerät  von  einer  qualifizierten  Person  reparieren,  die  identische  Ersatzteile  verwendet.  

Dadurch  wird  die  gleiche  Sicherheit  des  Werkzeugs  wie  vor  der  Reparatur  gewährleistet.

•  Laden  Sie  die  Schmelzpistole  nur  mit  dem  vom  Hersteller  angegebenen  Ladegerät  auf.  Ein  Ladegerät,  das  

für  einen  Akkutyp  geeignet  ist,  kann  bei  Verwendung  mit  einem  anderen  Akkupack  eine  Brandgefahr  

darstellen.

•  Beschädigte  Akkupacks  dürfen  niemals  repariert  werden.  Akkupacks  sollten  nur  vom  Hersteller  

oder  einem  autorisierten  Servicecenter  repariert  werden.

Mastnot.

•  Alle  Ladeanweisungen  müssen  befolgt  werden  und  der  Akku  oder  das  Werkzeug  darf  nicht  

außerhalb  des  in  der  Bedienungsanleitung  angegebenen  Temperaturbereichs  geladen  

werden.  Unsachgemäßes  Laden  oder  Laden  bei  Temperaturen  außerhalb  des  angegebenen  Bereichs  kann  den  

Akku  beschädigen  und  die  Brandgefahr  erhöhen.

•  Rutschige  Griffe  und  Greifflächen  ermöglichen  kein  sicheres  Halten  und  Beherrschen  des  Werkzeugs  in  
unerwarteten  Situationen.

und  zwar  so,  wie  es  für  das  jeweilige  Werkzeug  unter  Berücksichtigung  der  gegebenen  Arbeitsbedingungen  

und  der  Art  der  durchgeführten  Arbeiten  vorgeschrieben  ist.  Die  Verwendung  des  Werkzeugs  für  andere  

als  die  vorgesehenen  Tätigkeiten  kann  zu  gefährlichen  Situationen  führen.

•  Beschädigte  oder  generalüberholte  Akkus  oder  Werkzeuge  dürfen  nicht  verwendet  werden.  

Beschädigte  oder  veränderte  Batterien  können  sich  fehlerhaft  verhalten,  was  zu  Brand-,  Explosions-  

oder  Verletzungsgefahr  führen  kann.

•  Griffe  und  Griffflächen  von  Werkzeugen  müssen  trocken,  sauber  und  frei  von  Schmutz  gehalten  werden

Batterie-Werkzeugservice

VERWENDUNG  UND  WARTUNG  VON  BATTERIEWERKZEUGEN
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abgenutzt.

•  Laden  Sie  den  Akku  bei  Raumtemperatur  zwischen  10  °C  und  40  °C  auf.  Heiß

Der  Akku  ist  nicht  im  Lieferumfang  des  Gerätes  enthalten.

(1)  Berühren  Sie  die  Batteriekontakte  nicht  mit  leitfähigen  Gegenständen.

•  Benutzen  Sie  keinen  beschädigten  Akku.

•  Wenn  Sie  den  Akku  längere  Zeit  (d.  h.  länger  als  sechs  Monate)  nicht  verwenden,  laden  Sie  ihn  auf

Gegenstände  wie  Nägel,  Münzen  usw.

•  Stellen  Sie  sicher,  dass  Kinder  nicht  mit  der  Batterie  

spielen.  •  Wenn  Sie  den  Akku  längere  Zeit  (z.  B.  mehr  als  sechs  Monate)  nicht  verwenden,  laden  Sie  ihn  auf.

•  Versuchen  Sie  nicht,  die  Batterie  zu  zerlegen.

zu  einer  schwerwiegenden  Störung  der  Elektroinstallation  führen.

Stoppen  Sie  das  Werkzeug  immer  und  laden  Sie  den  Akku  auf.

Akkulaufzeit.

•  Wenn  Batteriesäure  in  Ihre  Augen  gelangt,  beginnen  Sie  sofort  damit,  diese  auszuspülen

•  Verbrennen  Sie  den  Akku  nicht,  auch  wenn  er  stark  oder  vollständig  beschädigt  ist

NOTIZ:

•  Vermeiden  Sie  einen  Kurzschluss  der  Batterie.

•  Achten  Sie  darauf,  den  Akku  nicht  fallen  zu  lassen  oder  gegen  den  Akku  zu  stoßen.

Lassen  Sie  den  Akku  vor  dem  Laden  immer  abkühlen.

•  Beachten  Sie  die  örtlichen  Vorschriften  zur  Batterieentsorgung.

(2)  Lagern  Sie  die  Batterie  nicht  an  Orten,  an  denen  sich  andere  Metalle  befinden  könnten

•  Schützen  Sie  den  Akku  vor  Regen,  hoher  Luftfeuchtigkeit,  hohen  Temperaturen  und  mechanischen  

Beschädigungen  und  öffnen  Sie  ihn  niemals.

ihr.

•  Laden  Sie  den  Akku  immer  auf,  bevor  er  vollständig  entladen  ist.  Wenn  Sie  feststellen,  dass  die  Leistung  des  Geräts  nachlässt,

•  Bevor  Sie  den  Akku  verwenden,  lesen  Sie  alle  Anweisungen  und  Warnhinweise  auf  dem  Ladegerät,  dem  

Akku  und  dem  Produkt,  das  den  Akku  verwenden  wird.

(3)  Setzen  Sie  die  Batterie  weder  Wasser  noch  Regen  aus.  Eine  kurzgeschlossene  Batterie  kann

•  Lagern  Sie  das  Werkzeug  und  den  Akku  nicht  an  Orten,  an  denen  die  Temperatur  50  °C  erreichen  

oder  überschreiten  kann.

•  Wenn  die  Betriebszeit  zu  stark  verkürzt  wird,  stellen  Sie  die  Verwendung  des  Akkus  sofort  ein.  Es  

kann  zu  gefährlicher  Überhitzung,  Verbrennungen  oder  sogar  einer  Explosion  kommen.

mit  Wasser  und  suchen  Sie  einen  Arzt  auf.  Es  kann  zu  Sehverlust  kommen.

•  Laden  Sie  niemals  einen  vollständig  geladenen  Akku  auf.  Übermäßiges  Laden  verkürzt  die  Betriebszeit

Tipps  für  eine  maximale  Akkulaufzeit

BATTERIE-SICHERHEITSHINWEISE
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TGGLI2001

•  Gesundheitsprobleme,  die  durch  unsachgemäße  oder  unterlassene  Verwendung  von  Werkzeugen  verursacht  werden

TFBLI2002E  oder  TFBLI2002,  4  Ah  Kapazität

Ladegerät

20  V  Li-Ion

60  Sek.

Aufgrund  unseres  kontinuierlichen  Forschungs-  und  Entwicklungsprogramms  können  sich  die  
Spezifikationen  ohne  vorherige  Ankündigung  ändern.

Versorgungsspannung

•  Verletzungen  und  Schäden  durch  zerstörtes  Zubehör,  die  plötzlich  eingetreten  sind

TFCLI2001  (VDE-Stecker)

Kleber.

Der  Durchmesser  des  Schmelzstabes

20  W  (max.  50  W)

15-18  g/Min

•  Reizung  der  Augen  und  Atemwege  durch  beim  Kleben  entstehende  Dämpfe.

Auch  bei  bestimmungsgemäßer  Anwendung  dieses  Hilfsmittels  können  nicht  alle  
Restrisikofaktoren  beseitigt  werden.  Aufgrund  der  Konstruktion  und  Gestaltung  dieses  
Werkzeugs  können  folgende  Risiken  auftreten:

MODELL

Aufwärmzeit  auf  Arbeitstemperatur

TFBLI2001E  oder  TFBLI2001,  2  Ah  KapazitätAkkumulator

TFBLI2053,  Kapazität  5  Ah

ordnungsgemäße  Wartung.

20  V

NOTIZ:

TFCLI2001E  (VDE-Stecker)  CE,  EMV

Schaden.

Leistung

11,2  mm

•  Verbrennungsgefahr  durch  Kontakt  mit  heißen  Werkzeugteilen  oder  heißen

Klebermenge

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

RESTRISIKO

TECHNISCHE  DATEN
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WICHTIGE  SICHERHEITSHINWEISE

Eingang  100–240  V~,  50/60  Hz

Die  für  dieses  Ladegerät  und  diesen  Akku  verwendeten  Symbole  werden  ebenfalls  angezeigt.  Stellen  Sie  sicher,  dass  Sie  

ihre  Bedeutung  verstehen,  bevor  Sie  sie  verwenden.

und  Bedienungsanleitung  für  das  Batterieladegerät.

Ladegeräte.

8.  Tragen  Sie  dieses  Ladegerät  niemals  am  Netzkabel  und  ziehen  Sie  nicht  am  Kabel,  um  es  von  der  Steckdose  zu  

trennen.

dass  nicht  darüber  gestolpert  wird  und  dass  es  keinen  Beschädigungen  oder  Belastungen  ausgesetzt  ist.

Modell  TFCLI12001E

Aufladen

3.  VORSICHT  –  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  laden  Sie  nur  TOTAL  wiederaufladbare  Akkus  auf,  die  auf  dem  

Ladegerätetikett  aufgeführt  sind.  Andere  Batterietypen  können  platzen  und  zu  Verletzungen  oder  Produktschäden  

führen.

Wenn  das  Netzkabel  oder  der  Stecker  beschädigt  ist,  bitten  Sie  einen  autorisierten  TOTAL-Kundendienst  um  Ersatz,  um  

ein  mögliches  Risiko  zu  vermeiden.

Schließen  Sie  die  

Batterie  nicht  kurz

Ausgang  13,5  V

5.  Die  Spannung  des  Netzteils  muss  mit  der  auf  dem  Typenschild  angegebenen  Spannung  übereinstimmen

7.  Setzen  Sie  dieses  Ladegerät  weder  Regen  noch  Schnee  aus.

Erhaltungsladung

Symbole

Modell  TFCLI2001

Hinweis:  Die  Spezifikationen  können  von  Land  zu  Land  variieren.

1.  BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF  –  Dieses  Handbuch  enthält  wichtige  Sicherheitsinformationen

Das  Ladegerät  kann  herunterfallen  oder  anderweitig  beschädigt  werden.  Bringen  Sie  es  in  diesem  Fall  zu  einem  

qualifizierten  Servicetechniker.  Bei  unsachgemäßer  Verwendung  oder  unsachgemäßem  Zusammenbau  kann  es  zu  

Stromschlägen  oder  Bränden  kommen.

9.  Trennen  Sie  dieses  Ladegerät  nach  dem  Laden  oder  vor  der  Durchführung  von  Wartungs-  oder  Reinigungsarbeiten  von  der  

Stromquelle.  Ziehen  Sie  beim  Trennen  dieses  Ladegeräts  am  Stecker  und  nicht  am  Kabel.

2.  Lesen  und  studieren  Sie  vor  der  Verwendung  dieses  Ladegeräts  alle  Anweisungen  und  Warnungen  am  Ladegerät  

(1),  am  Akku  (2)  und  am  Produkt  (3).

Bereit  zum  Aufladen

Ausgang  21  V

10.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Netzkabel  so  verlegt  ist,  dass  niemand  darauf  treten  oder  darüber  stolpern  kann

Aufsicht.

4.  Akkus,  die  nicht  zum  Laden  vorgesehen  sind,  können  mit  diesem  Ladegerät  nicht  geladen  werden.

Der  Ladevorgang  ist  abgeschlossen

Eingang  200–240  V~,  50/60  Hz

11.  Verwenden  Sie  dieses  Ladegerät  nicht,  wenn  das  Netzkabel  oder  der  Stecker  beschädigt  ist.

6.  Laden  Sie  Akkus  in  diesem  Ladegerät  nicht  in  der  Nähe  von  brennbaren  Flüssigkeiten  oder  Gasen  auf.

Defekte  Batterie

Technische  Daten

Der  Hersteller  behält  sich  das  Recht  vor,  ohne  vorherige  Ankündigung  Änderungen  an  der  Spezifikation  vorzunehmen.

12.  Benutzen  oder  zerlegen  Sie  dieses  Ladegerät  nicht,  wenn  es  starken  Stößen  ausgesetzt  war

13.  Dieses  Ladegerät  ist  nicht  für  die  Verwendung  durch  kleine  Kinder  oder  Minderjährige  ohne  Ladegerät  bestimmt

INFORMATIONEN  UND  ANWEISUNGEN  FÜR  TOTAL-LADEGERÄTE
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Aufladen

Ändern  der  Melodie  der  fertigen  Ladung

2.  Schieben  Sie  den  Akku  entlang  der  Führung  in  das  Ladegerät,  bis  er  sich  nicht  mehr  bewegt.

6.  Nehmen  Sie  nach  dem  Laden  den  Akku  aus  dem  Ladegerät  und  trennen  Sie  das  Ladekabel  des  Ladegeräts  vom

17.  Lassen  Sie  nicht  zu,  dass  die  Lüftungsöffnungen  des  Ladegeräts  durch  Gegenstände  abgedeckt  oder  blockiert  werden.

4.  Wenn  Sie  die  gewünschte  Melodie  hören,  lassen  Sie  den  Akku  im  Ladegerät

erlischt  und  die  beim  Einlegen  des  Akkus  voreingestellte  Melodie  ertönt  oder  es  ertönt  ein  Summer  (langer  Piepton),  

der  das  Ende  des  Ladevorgangs  ankündigt.  (Wenn  der  Lautlos-Modus  ausgewählt  ist,  gibt  das  Ladegerät  keinen  Ton  

aus.)

und  der  Ladevorgang  beginnt.  Wenn  der  Modus  „Kurzer  Piepton“  ausgewählt  ist,  werden  von  diesem  Ladegerät  keine  

Signale  ausgegeben,  um  das  Ende  des  Ladevorgangs  anzuzeigen.  (Stiller  Modus)

Steckdosen.

5.  Die  Ladezeit  hängt  von  der  Temperatur  (10  °C  bis  40  °C)  ab,  in  der  sich  der  Akku  befindet

Liegt  die  Temperatur  des  Akkus  unter  0°C,  darf  der  Ladevorgang  nicht  gestartet  werden.

3.  Jedes  Herausnehmen  und  Wiedereinsetzen  des  Akkus  in  das  Ladegerät  erfolgt  innerhalb  der  nächsten  fünf

Sekunden  führen  zu  einer  allmählichen  Änderung  der  Melodie.

16.  Versuchen  Sie  nicht,  einen  Transformator,  einen  Motorgenerator  oder  eine  Gleichstromsteckdose  zu  verwenden.

Ladevorgang  und  den  Zustand  des  Akkus,  z.  B.  einen  neuen  Akku  oder  einen  Akku,  der  längere  Zeit  nicht  verwendet  wurde.

14.  Kinder  müssen  beaufsichtigt  werden,  um  sicherzustellen,  dass  sie  nicht  mit  diesem  Ladegerät  spielen.

3.  Wenn  der  Akku  in  das  Ladegerät  eingelegt  wird,  leuchtet  die  rote  Ladeanzeige  auf  und  der  Ladevorgang  beginnt  mit  einer  

voreingestellten  kurzen  Melodie.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Ladegerät  einen  Ton  ausgibt,  der  das  Ende  des  Ladevorgangs  

ankündigt.

6.  Die  voreingestellte  Melodie  bleibt  im  Ladegerät  gespeichert,  auch  wenn  das  Ladegerät  vom  Gerät  getrennt  wird

Die  Abdeckung  der  Ladeklemmen  kann  durch  Einlegen  des  Akkus  geöffnet  und  durch  Herausziehen  des  Akkus  aus  dem  

Ladegerät  geschlossen  werden.

4.  Wenn  der  Ladevorgang  abgeschlossen  ist,  ändert  sich  die  Farbe  der  Ladeanzeige  von  Rot  zu  Grün  und  es  ertönt  eine  

kurze  Melodie  oder  ein  Summer  (langer  Piepton),  um  Sie  darüber  zu  informieren,  dass  der  Ladevorgang  

abgeschlossen  ist.

15.  Laden  Sie  Batterien  nicht  auf,  wenn  die  Raumtemperatur  UNTER  10  °C  oder  ÜBER  40  °C  beträgt.  Wenn  ja

Melodie  zum  Beenden  des  Ladevorgangs.

2.  Das  Entfernen  und  erneute  Einsetzen  des  Akkus  in  das  Ladegerät  erfolgt  innerhalb  von  fünf  Sekunden  danach

Aktion,  wird  die  Melodie  ändern.

Steckdosen.

1.  Schließen  Sie  dieses  Ladegerät  an  eine  geeignete  Wechselstromsteckdose  an.  Die  Ladeanzeige  blinkt  wiederholt  grün.

5.  Nachdem  der  Ladevorgang  abgeschlossen  ist,  bleibt  das  grüne  Licht  an,  während  das  rote  Licht  an  bleibt

1.  Wenn  Sie  den  Akku  in  das  Ladegerät  einlegen,  wird  der  letzte  voreingestellte  Kurzfilm  abgespielt
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•  Wenn  Sie  einen  brandneuen  oder  längere  Zeit  unbenutzten  Akku  aufladen,  ist  dieser  möglicherweise  
erst  dann  vollständig  aufgeladen,  wenn  er  vollständig  entladen  und  mehrmals  wieder  aufgeladen  
wurde.  (Nur  Ni-MH-Akkus)

•  Dieses  Ladegerät  ist  zum  Laden  von  TOTAL-Akkus  bestimmt.  Benutzen  Sie  dieses  
Ladegerät  niemals  für  andere  Zwecke  oder  zum  Laden  von  Akkus  anderer  Hersteller.

NOTIZ:

-  Eine  Batterie  aus  einem  gerade  verwendeten  Werkzeug  oder  eine  Batterie,  die  längere  Zeit  
an  einem  Ort  gelassen  wurde,  der  direkter  Sonneneinstrahlung  ausgesetzt  war.

•  Wenn  die  Ladeanzeige  rot  blinkt,  wird  der  Akkustatus  unten  beschrieben  und  der  
Ladevorgang  startet  möglicherweise  nicht.

-  Eine  Batterie,  die  längere  Zeit  an  einem  Ort  gelagert  wurde,  der  kalter  Luft  ausgesetzt  war.

Machine Translated by Google
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Bestimmungsgemäße  Verwendung  und  

Eigenschaften  Die  Akku-Heißklebepistole  ist  zum  Schmelzen  und  Auftragen  von  Heißkleber  
zum  schnellen  Verkleben  von  Papier,  Kork,  Holz,  Leder,  Textilien,  Kunststoff,  Keramik  usw.  bestimmt.

HAUPTTEILE

VERWENDUNGSZWECK

6  LED-Anzeige  für  Heizung  und  Betrieb
7  Ein-/ Ausschalter

5  Loch  für  den  Schmelzstab  (der  Stab  wird  von  hinten  eingeführt)

8  Batteriehalter

3  Stäbchen  Heißkleber
4  Batterie  (nicht  im  Lieferumfang  enthalten)

2  Auslöser
1  Düse  zum  Auftragen  von  Kleber

11
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VORBEREITUNG  ZUM  BETRIEB

•  Glatte  Flächen  vor  dem  Kleben  aufrauen.

Führen  Sie  nur  den  dafür  vorgesehenen  

Schmelzkleberstift  in  die  Heißschmelzpistole  

ein.  Stellen  Sie  vorab  sicher,  dass  die  Art  

des  verwendeten  Schmelzklebstoffs  für  die  

Verklebung  des  jeweiligen  Materials  
geeignet  ist.

•  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Umgebungstemperatur  stimmt

Drücken  Sie  zunächst  die  Akku-Entriegelungstaste  

(1)  und  schieben  Sie  dann  den  Akku  aus  der  

Halterung.

Wenden  Sie  keine  übermäßige  Kraft  auf  den  

Halter  an.  Wenn  sich  der  Akku  nicht  leicht  

einschieben  lässt,  ist  er  nicht  richtig  eingelegt.

Der  eingelegte  Schmelzkleberstift  lässt  sich  

nicht  durch  das  Einsteckloch  zurückschieben.

geklebte  Teile  etwa  15  Sekunden  lang.

1  Akku-Entriegelungstaste

Verwenden  Sie  zur  Reinigung  keine  

brennbaren  Lösungsmittel.  Beim  Auftragen  von  

Heißkleber  können  sich  Lösungsmittelrückstände  
entzünden.

Beim  Einsetzen  des  Akkus  in

Für  eine  bessere  Klebehaftung  vorwärmen,  z.B.  

Heißluftpistole.

ein  aus  (Abb.  1,  Pos.  7).  Die  LED-Anzeige  leuchtet  

rot  und  die  Pistole  erwärmt  sich  erheblich.  Sobald  

die  Pistole  auf  Betriebstemperatur  erhitzt  ist  (ca.  60  

s),  leuchtet  die  Anzeige  grün.

WARNUNG:

•  Drücken  Sie  den  Auslöser,  um  den  geschmolzenen  Klebstoff  auf  

die  Oberfläche  aufzutragen.  

•  Unmittelbar  nach  dem  Auftragen  des  Klebers  andrücken

•  Um  den  Akku  zu  entfernen,

und  die  Temperatur  der  verklebten  Materialien  lag  

im  Temperaturbereich  von  +5  °C  bis  +50  °C.

Halten  Sie  das  Werkzeug  und  den  Akku  beim  

Einsetzen  und  Entfernen  des  Akkus  fest.

•  Führen  Sie  einen  Stab  geeigneten  Schmelzklebers  

mit  dem  vorgeschriebenen  Durchmesser  

in  die  Pistole  ein.

•  Zu  verklebende  Flächen  zunächst  gründlich  reinigen  
und  entfetten.

Wenn  Sie  sie  nicht  festhalten,  können  sie  Ihnen  

aus  den  Händen  rutschen  und  Sie  

beschädigen  oder  verletzen.

Wenn  das  Werkzeug  und  der  Akku

•  Materialien,  die  schnell  abkühlen,

•  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Oberflächen  trocken  sind,  bevor  

Sie  den  Klebstoff  auftragen.

•  Um  den  Akku  in  das  Werkzeug  einzusetzen,  richten  

Sie  den  Vorsprung  am  Akku  mit  der  Nut  in  der  

Werkzeugabdeckung  aus  und  setzen  Sie  ihn  

an  der  vorgesehenen  Stelle  ein.  Setzen  Sie  

den  Akku  immer  vollständig  in  das  Werkzeug  ein,  

bis  ein  hörbares  Klicken  zu  hören  ist.  Dadurch  

wird  der  Akku  gesichert.

Stellen  Sie  vor  dem  Einschalten  des  Werkzeugs  

sicher,  dass  der  Akku  richtig  eingesetzt  ist.

AUFMERKSAMKEIT:

Einsetzen  des  Klebestifts

Einsetzen  oder  Entfernen  
des  Akkus

Vorbereitung  der  Klebefläche

Kleben  
•  Pistole  mit  dem  Schalter  einschalten

1

2
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Routinewartung

WARTUNG  UND  LAGERUNG

Um  die  SICHERHEIT  und  

ZUVERLÄSSIGKEIT  des  Werkzeugs  zu  wahren,  

dürfen  Reparaturen  oder  Einstellungen  nur  von  

einem  autorisierten  TOTAL-Servicecenter  oder  dem  

Servicecenter  des  Unternehmens  

durchgeführt  werden.  Verwenden  Sie  immer  Original-

TOTAL-Ersatzteile.

•  Um  die  Oberfläche  des  Werkzeugs  zu  reinigen,  

verwenden  Sie  ein  feuchtes  Tuch,  das  z.  B.  

mit  Wasser  getränkt  ist.  in  Seifenlauge.  Stellen  

Sie  sicher,  dass  kein  Wasser  in  das  Innere  des  Werkzeugs  gelangt.

BEACHTEN:

Entfernen  Sie  immer  den  Akku  aus  dem  Werkzeug,  

bevor  Sie  Inspektionen  oder  Wartungsarbeiten  

durchführen.

Verwenden  Sie  zur  Reinigung  keine  organischen  

Lösungsmittel,  z.B.  Verwenden  Sie  keine  

acetonhaltigen,  scheuernden  oder  oxidierenden  

Reinigungsmittel,  da  diese  die  Oberfläche  des  

Werkzeugs  beschädigen  würden.

Achten  Sie  außerdem  beim  Weglegen  der  Pistole  

darauf,  dass  die  heiße  Düse  weit  genug  von  

anderen  Gegenständen  oder  Personen  

entfernt  ist,  um  Schäden  oder  Verbrennungen  zu  

vermeiden.

•  Halten  Sie  das  Werkzeug  und  seine  Lüftungsöffnungen  

sauber.  Verstopfte  Löcher  behindern  den  

Luftstrom,  was  zu  einer  Überhitzung  des  Motors  führen  

kann.

BEACHTEN:

Aus  Sicherheitsgründen  dürfen  für  die  Reparatur  

des  Werkzeugs  nur  Originalteile  des  Herstellers  verwendet  

werden.

Legen  Sie  die  Heizpistole  beim  Arbeiten  immer  

so  ab,  dass  sie  auf  dem  Akku  steht.  Die  

so  aufgebaute  Pistole  sorgt  für  die  richtige  

Neigung  des  Sticks  und  der  Kleber  kann  

ungehindert  fließen  und  die  Düse  verstopft  

nicht.  Legen  Sie  die  Pistole  niemals  auf  die  

Seite  oder  mit  der  Düse  nach  oben,  da  der  

geschmolzene  Kleber  in  dieser  Position  

die  Düse  verstopfen,  verstopfen  und  zu  

Fehlfunktionen  der  Pistole  führen  kann.

•  Wenn  Sie  mit  dem  Kleben  fertig  sind,  schalten  Sie  den  

Schalter  auf  die  Aus-Position.

•  Sobald  der  Schmelzklebstoffstab  zu  kurz  ist,  klebt  die  

Pistole  nicht  richtig,  da  der  Abzug  nicht  genügend  

Klebstoff  ausstößt.  Setzen  Sie  in  diesem  Fall  einen  

neuen  Sicherungsstab  in  die  Pistole  ein,  sodass  

dieser  beginnt,  den  ursprünglichen  Sicherungsstab  zu  

verdrängen  und  die  Pistole  normal  funktioniert.

Verwenden  Sie  zum  Reinigen  niemals  Benzin,  

Verdünner,  Alkohol  oder  ähnliche  

Substanzen.  Es  kann  zu  Verfärbungen,  

Verformungen  oder  Rissen  kommen.

•  Die  Düse  benötigt  keine  besondere  Wartung.  Bei  

bestimmungsgemäßer  Anwendung  reicht  es  

aus,  die  Pistole  mit  der  Düse  auf  Betriebstemperatur  zu  

erwärmen  (ca.  5  Min.),  um  die  Düse  zu  passieren.

•  Wenn  das  Werkzeug  nicht  mehr  richtig  

funktioniert,  wenden  Sie  sich  für  eine  Garantiereparatur  

an  den  Händler,  bei  dem  Sie  es  gekauft  haben,  

oder  an  ein  autorisiertes  Servicecenter.

13

Klebereste  können  nach  dem  Abkühlen  

mit  einem  spitzen  Gegenstand  entfernt  werden.

NOTIZ:

Verklebte  Stellen  lassen  sich  durch  
Erhitzen  wieder  lösen.
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Nach  Lebensende

Bei  der  Entsorgung  des  anfallenden  

Abfalls  ist  gemäß  den  geltenden  

Rechtsvorschriften  

vorzugehen.  Das  Produkt  

enthält  elektrische/

•  Bewahren  Sie  gereinigte  Werkzeuge  an  einem  

trockenen,  für  Kinder  unzugänglichen  Ort  bei  

Temperaturen  bis  zu  45°  auf.  Schützen  Sie  das  

Gerät  vor  direkter  Sonneneinstrahlung,  

Strahlungswärmequellen,  hoher  Luftfeuchtigkeit  

und  eindringendem  Wasser.

•  Entfernen  Sie  die  Batterie.

elektronische  Komponenten.

Nicht  im  Mischabfall  entsorgen,  

sondern  einem  Abfallverarbeiter  oder  einer  Rücknahme-  

bzw.  Getrenntsammelstelle  für  diese  Art  von  

Abfällen  übergeben.

TIERSCHUTZ
UMFELD

Lagerung
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(GARANTIE)

HAFTUNG  FÜR  MÄNGEL

GARANTIEBEDINGUNGEN

GARANTIE  UND  NACHGARANTIESERVICE

GARANTIEZEITRAUM  UND  -BEDINGUNGEN
Der  Verschleiß  war  auf  unzureichende  Wartung  zurückzuführen.

i)  das  Produkt  wurde  verwendet  (für  den  angegebenen  Produkttyp)

13)  Durch  die  Übernahme  einer  Garantie  werden  die  Rechte  des  Käufers,  die  

nach  besonderen  gesetzlichen  Vorschriften  beim  Kauf  der  Sache  

bestehen,  nicht  berührt.

ggf.  gereinigt  und  so  verpackt,  dass  es  beim  Transport  nicht  zu  

Beschädigungen  kommt  (am  besten  in  der  Originalverpackung).

10)  Der  Anspruch  auf  eine  kostenlose  Reparatur  erlischt,  wenn:

c)  das  Produkt  unter  anderen  Bedingungen  oder  für  andere  Zwecke  als  

die,  für  die  es  bestimmt  ist,  verwendet  wurde.

b)  Eingriffe  in  die  Maschinenstruktur  vorgenommen  wurden

Für  detailliertere  Informationen  zur  Garantie-  und  Nachgarantiereparatur  

von  Total-Markenprodukten  wenden  Sie  sich  bitte  an

j)  das  Produkt  über  die  zulässige  Belastung  hinaus  genutzt  

wurde.

Wenn  der  Verbraucher  das  Produkt  selbst  repariert,  haften  weder  

der  Hersteller  noch  der  Verkäufer  für  mögliche  Schäden  am  Produkt  

oder  Gesundheitsschäden,  die  durch  unsachgemäße  

Reparatur  oder  die  Verwendung  von  nicht  originalen  Ersatzteilen  

entstehen.

5)  Der  Dienst  haftet  nicht  für  durch  den  Spediteur  beschädigte  Waren.

g)  Schäden,  die  durch  äußere  mechanische,  

thermische  oder  chemische  Einflüsse  verursacht  werden.

Um  Ihr  Recht  auf  eine  Garantiereparatur  auszuüben,  wenden  Sie  sich  an  

den  Händler,  bei  dem  Sie  das  Produkt  gekauft  haben.

7)  Die  Mängelhaftung  („Gewährleistung“)  gilt  für  versteckte  und  sichtbare  

Produktmängel.

Bandservice  sro

11)  Die  Mängelhaftung  gilt  nicht  für  gewöhnlich

16)  Im  Falle  einer  Streitigkeit  zwischen  Käufer  und  Verkäufer  im  

Zusammenhang  mit  dem  Kaufvertrag,  die  nicht  direkt  zwischen  

den  Parteien  beigelegt  werden  konnte,  hat  der  Käufer  das  Recht,  sich  als  

Gegenstand  einer  außergerichtlichen  Auseinandersetzung  an  die  

Gewerbeaufsicht  zu  wenden  Beilegung  von  

Verbraucherstreitigkeiten.  Auf  der  Website  der  Gewerbeaufsicht  gibt  

es  einen  Link  zum  Reiter  „ADR-Außergerichtliche  Streitbeilegung“.

Der  Anspruch  auf  eine  kostenlose  Garantiereparatur  ist  im  Gesetz  Nr.  

geregelt.  89/2012  Slg.,  während  die  Haftung  für  Mängel  an  dem  von  Ihnen  

gekauften  Produkt  für  einen  Zeitraum  von  2  Jahren  ab  Kaufdatum  gilt  –  

wenn  beispielsweise  Auf  der  Verpackung  oder  dem  Werbematerial  ist  für  einen  

Teil  oder  das  gesamte  Produkt  kein  längerer  Zeitraum  angegeben.

und  Aktivitäten,  die  Sie  vom  Produkt  benötigen.  Die  Tatsache,  dass  

das  Produkt  Ihren  späteren  technischen  Anforderungen  nicht  entspricht,  

ist  kein  Grund  zur  Reklamation.

12)  Die  Mängelhaftung  gilt  nicht  für  Abnutzungserscheinungen  des  Produkts,  

die  auf  natürliche  Weise  durch  den  normalen  Gebrauch,  z.B.  Schleifen  

von  Schleifscheiben,  geringere  Akkukapazität  nach  längerem  Gebrauch  

usw.

oder  Umgang  mit  dem  Produkt.

1)  Der  Verkäufer  ist  verpflichtet,  dem  Verbraucher  die  Ware  zu  zeigen  (sofern  

ihre  Beschaffenheit  dies  zulässt)  und  gemäß  den  gesetzlichen  

Bestimmungen  einen  Kaufbeleg  auszustellen.  Alle  Daten  im  Kaufbeleg  

müssen  zum  Zeitpunkt  des  Verkaufs  der  Waren  unauslöschlich  

vermerkt  sein.

9)  Der  Hersteller  ist  dafür  verantwortlich,  dass  das  Produkt  während  der  gesamten  

Mängelhaftungsfrist  unter  Beachtung  der  Gebrauchsanweisung  die  

in  den  technischen  Daten  aufgeführten  Eigenschaften  und  Parameter  

aufweist.

ohne  vorherige  schriftliche  Genehmigung  von  Madal  Bal  as  oder  

einem  

autorisierten  Servicecenter  der  Marke  Total.

4)  Um  die  Ware  für  eine  Reklamation  anzunehmen,  sollte  es  sein,  wenn

a)  Das  Produkt  wurde  nicht  gemäß  der  Bedienungsanleitung  

verwendet  und  gewartet.

f)  das  Produkt  abgestürzt  ist  oder  durch  höhere  Gewalt  oder  Fahrlässigkeit  

des  Benutzers  beschädigt  wurde.

14)  Es  besteht  kein  Anspruch  auf  kostenlose  Reparatur  eines  Mangels,  für  den  

der  Verkäufer  bereits  einen  Rabatt  gewährt  hat.

in  einer  aggressiven  Umgebung,  z.B.  staubig,  feucht.

Im  Interesse  einer  genauen  Diagnose  des  Defekts  und  seiner  

einwandfreien  Beseitigung  senden  Sie  bitte  das  Originalzubehör  

zusammen  mit  dem  Produkt.

d)  ein  Teil  des  Produkts  wurde  durch  eine  nicht  originale  Komponente  

ersetzt.

E-Mail:  servis@madalbal.cz;  Tel.:  222  745  132  oder  direkt  an  die  Adresse  

Madal  Bal  as  Letovská  532  

199  00  Prag  Letÿany  von  Montag  bis  Freitag  von  9:30  bis  17:30  Uhr.

15)  Die  neue  zweijährige  Garantie  gilt  nicht  für  die  umgetauschten  Waren  

oder  Teile  davon  innerhalb  der  Garantiezeit  ab  dem  Umtauschdatum,  

sondern  die  zweijährige  Garantie  wird  ab  dem  Kaufdatum  des  

Originalprodukts  berechnet.

6)  Der  Dienst  übernimmt  auch  keine  Verantwortung  für  das  zugesandte  

Zubehör,  das  nicht  zur  Grundausstattung  des  Produkts  gehört.  

Eine  Ausnahme  bilden  Fälle,  in  denen  das  Zubehör  aufgrund  eines  

Produktfehlers  nicht  entfernt  werden  kann.

Für  eine  Reparatur  nach  Ablauf  der  Garantie  wenden  Sie  sich  an  ein  autorisiertes  

Total-Servicecenter:

h)  Mängel  durch  unsachgemäße  Lagerung  verursacht  wurden,

k)  eine  Fälschung  des  Kaufbelegs  oder  des  Reklamationsberichts  

vorgenommen  wurde.

Tÿšínská  234/120  716  00  

Ostrava-Radvanice  Telefon/Fax.  596  

232  390

2)  Überlegen  Sie  bereits  bei  der  Warenauswahl  genau,  welche  Funktionen  es  gibt

Abnutzung  des  Produkts  oder  Verwendung  des  Produkts  für  andere  als  die  

vorgesehenen  Zwecke.

Wenn  Sie  die  unten  aufgeführten  Bedingungen  erfüllen,  die  diesem  

Gesetz  entsprechen,  wird  das  Produkt  kostenlos  repariert.

e)  zu  Produktschäden  oder  übermäßigem  Schaden

8)  Die  Garantiereparatur  darf  nur  von  einem  autorisierten  Servicecenter  der  

Marke  Total  durchgeführt  werden.

3)  Bei  der  Inanspruchnahme  einer  kostenlosen  Reparatur  ist  die  Übergabe  der  

Ware  mit  ordnungsgemäßem  Kaufbeleg  erforderlich.
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EN  60335-1:2012;  EN  60335-2-45:2002;  EN  55014-1:2006;  EN  55014-2:2015;

EN  61000-3-2:2014;  EN  61000-3-3:2013;  EN  62233:2008;  EN  62321:2008;  EN  50581:2012;  UN  38.3  (nur  

Akkumulatoren)

Die  technische  Dokumentation  2006/42  EG  wurde  von  Martin  Šenkýÿ,  Madal  Bal  as,  vervollständigt

Die  technische  Dokumentation  (2006/42  EG)  ist  an  der  Adresse  des  Importeurs  erhältlich

Die  Erstellung  dieser  Erklärung  unterliegt  der  alleinigen  Verantwortung  des  Herstellers.

Harmonisierte  Normen  (einschließlich  ihrer  gegebenenfalls  ändernden  Anhänge),  die  zur  Konformitätsbewertung  

herangezogen  wurden  und  auf  deren  Grundlage  die  Konformität  erklärt  wird:

2006/42  ES;  (EU)  2011/65;  (EU)  2014/30

erklärt,  dass  der  Gegenstand  der  oben  beschriebenen  Erklärung  mit  den  einschlägigen  

Harmonisierungsvorschriften  der  Europäischen  Union  übereinstimmt:

Name  und  Unterschrift  der  Person,  die  im  Namen  des  Herstellers  zur  Erstellung  der  Konformitätserklärung  berechtigt  ist:

Osborn  würde

Ort  und  Datum  der  Ausstellung  der  EU-Konformitätserklärung:  Shanghai  06.06.2022

Madal  Bal,  as  Industriegebiet  Pÿíluky  244,  760  01  Zlín.

TGGLI2001

Hersteller:  TOTAL  TOOLS  CO.,  PTE.  LTD.  Also  45  Songbei  Road,  
Suzhou  Industrial  Park,  China

Batterie-Schmelzklebepistole

Gegenstand  der  Erklärung  –  Modell,  Produktidentifikation:

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
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IN  CHINA  HERGESTELLT

www.totaltools.cn  

TOTAL  TOOLS  CO.,  PTE.  LTD.

T0222.V02

Batterie-Schmelzklebepistole
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